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DISSERTATIO
AN ESDRAS VETERIBUS CHARACTERI-

BUS HEBRAICIS CHALDAOS
SUBSTITUERIT?

Uzftio de origine & vetu-
. ftate charadterum , quibus
. Judzi noftrz etatis utun-

tur,viros dodiffimos in par-

tes jam inde a pluribusan-
nis, & nunc etiam diftra«

xit. Nec magis inter

. _ Doctores Hebreosea in

e convenit, quam inter eruditifimos Chri-
ftianos utriufque communionis Scriptores;
adhuc enim inter Proteftantes , ficut & in-
ter Catholicos 1n medio reseft, & arduum
problema , diu multumque difcuffum, in
~medio relinguitur. Quacuin itafint, andaci
protfus coufiliofententiam in €3 re noftram,
tanquam litem dirempturi, ferendam fufci--
peremus , quafi fcilicet poft dodiffimas tot
ampliffimorum virorum lucubrationes, qui

argumentun plene excuflerunt, addendam .

aliquid de noftro haberemus . Id ergo potif-
fimiim nobis imprefentiarum ftatuendum
elt, utalterum critice punétum huic velati
fuccedens, inexamen revocemas. Difca-
tiendum eft igitur nobis, an Efdras eam
charadtetum Hebraicorum ; quam contigiffe
autumant , Immutationem primus author
wvexerit « Fraftra erimus Scripteribus
illis, qui _eandem fcribendi rationem fem-
per apud Judzos obtinuifle  contendont;
cum viciflim plurimim in ea momenti pD:
fituri fintadverfe opinionis affertores , qui
nimirum recentes Judeorum charaderes pri-
- muminvectos credant poft abolitosveteres,
Pheenicios , qui apud Judgos ante captivita-
tem obtinebant, & modd etiam apud Sama-
ritanos Palefting valgari ufu feruntur.Ineo
antem queftionis ftatu id A nobis praeftan-
dum effe ,utin ipfo examinandz queftio-
nis limine utriufque fententie monamenta
afferamus, facilz lectores intelligeat.
' 8i prajudiciis res ageretur potior fant
‘habenda effet illorum cavfa , qui nunquam -
apud Judzosimmutatamfcribendirationem
fuflinent. Gentis enim fuperflitiofe ferg
in excefflum indoles ‘wvix aliis mopibus af-
{uefcere, quam fuis, poffet : neque enim tot
fzculorum , quot cum exteris mixti fuere,
fpatio, neque perfecutionum; neque bello.
rum, atque publicarum privatarumque ca-
lamitatum vi id unguam evictum fuit, ut
veteribus confuetudinibus abolitis alienas
reciperent. Manet apud illos receptum 2
Patrlbu_§ fuis Sacrorum Libroram depofi-
tum, €a plane forma , qua ab illis tradi-

tum eft, & cumalias Librorum formas ufus
induxerit , cum typograhiz ars 2 tedio ex-
fcrlnbeng]l Libros nos liberaverit, compa-
rata etiam tam promptd multiplicando-
rum Exemplarium facilitate 5 cum 1nfuper
pundtuationis beneficium,” quo clariffimi
ctiam Judzorum Do&ores ufi funt, & les
dionis difficaltatem minaerit ; & fenfuum
vagam aliogui fignificationem magis deter-
minaverit; nihilo tamen fecids in Syna-
gogis Judzoram Librorum Sacroram , &
uno quidem latere tantiimatque fin® pun-
¢tis vocalibus ; manu defcriptz membrane
Fon_go volumine circamvolutz’ fervantor ;
tmpurum rati illud Exemplar, quod five
alienigenarum manibus defcriptum , five
typis excufum Synagogz ufibus forte defti-
narctur. Geasigitur ed ulque prajudiciis
fuis inhzrens, potuiffetne id committe-
e, utveteribus , quibus utebatar , chara-
&eru.-bu; neglectis , extraneos alios & patii-
bus fois incognitos admitteret 3
Fac autem id gentis’ fuperftitionem.,

permififfe : an facile res exequutioni man-
dari potuerat, €o vel maxime temporé.-:,
quo contigifie vulgd arbitrantur, nem-
pe poft folutam' captivitatem , cam fcili-
et per univerfam Orientis faciem Judei
difperfi vagarentar ? Judzos quidem in.
Chaldxa ver(antes , regionisliteras didicif-
fe nec fa&tu impoffibile nec ardunm cen-
femusﬁ;_{cd & paria Judzos in Agypto
Pheenicid, Syria , in Infulis aliifque rémo-
tiffimis Regionibus, qud per Nabuchodo-
noforem tranflate funt, agentesuno veluti
confenfu preftitifle quis credat ? Neque
enim ita reputandun eft , quafi Tyde! om-
nes, & Ifraclite decem Tribuum fimul
omuces € captivitate redierint , unaque in re-
glonem convenerint; longiffimi enim tem-
potis opus illad fuit, nec unquam fa&um
€ft 'ut omnes regrederentur. Quot enim.
Hebr;ro_rum avita regione femel defertd,
Provincias Afiz nec fadto unquam in Pa-
triam regrefln frequentarunt > Hos verd in-
ductam ab Efdra chara@Gerum mutationem
ne nofle quidem, nedum probafle, credimus.
Quin potins facile contigiffe arbitramur
utLevitam eadem molientem fi forte au:
diffent , fceleris & inexpiabilisin  Libros
Sacros ‘violationis ream accufarent.

_ Profe@d i in medio prolixa captivita-
tis fine externaram foece ,linguz fuz pu-
ritatem Hebrai fervare potuerunt, ut Eze.

chiel,
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chiel ; Efther, Daniel ; & Efdrasipfe, Ag-
gaus,Zacharias,;Malachias fub ipfa captivi-
tate vel paulo poft fcribentes, non alio.guam
Hebrzo fermone , qualisante captivitatem
obtinebat, nterentur; cos deinde temere five
leviffimis tantummodd de caufis priftinos
caraleres penitis abjeciffe vix in animum

" inducimns. Utrum , rogo , magis arduum , -

fermonifne puritatem inviolatam yan {cri-
bendi rationem priftinam fervare ? Cut in-

Auper bono charaderes immutandi fufci-

‘perentur ? Si quis verd Chaldaice loguen-
di fcribendique pruritus Jud&os,ut commer-
ciis fervirent, vellicabat, poterant fimul
utrinfque linguz ufum conciliare; alterius
quidem in fermone familiari, alterigs 1n
Religione » Ita plang noftra etate conftanti
¢ofuctudine fervant , utper varias difper-
i gentes Judai vernaculo fermone in com-
mercio, Hebraico in Religione utantur.
His argumentis ex rei zquitate ductis
accedit eyam teftimonium vetuftiffimorum
apud Judzos Authorum , qui veteres fen-
per manfiffe apud gentem fuam .charadte-
res confentiunt; eofdemque qui modod ob-
tinent , prifci etiam atate adhibitos con-
tendunt. Quam enim Moy {es five Deusip-
e probavit fcribendi rationem, ‘hanc , di-

“cunt , mon fing fcelere inexpiabili Efdras,
" viryalioqui fanétiffimus , tam levi maxime

yatione indudtus immutaffer . Laudant
in eam rem Judam Santtum ,qui Mifnam
collegith, Opus ipfo Origene, primo ex fide-
fibus adverle fententiz aflertore , vetuftius.
Gemina tradunt ambo RR. Eliezer in Tal.
mude laudatiffimi ; quos deinde pone fe-
quitar tutba Rabbinorum in Gemarra, &
‘Buxtorfins, quem ducem plures viri do-
&ifimi fibi in ea re fatuerunt. Porrd cum
de £a&o aliquo agitur, ut Judais de fuis
rebus teftantibus, major quam czteris om-
nibus fides habeatur, ratio ipfa fuadet . Hxc
majoris momenti argumenta in hanc opi-
‘pioniem affernntur. '
Hulc planecadverfa fententia necautho-
ritatum , HEC argumentorum minori ponde-~
ve fatuitur . Qaibus jamdia utebantur ju-
dzi charaderes, neque ipfis tantim pecu-
lLiates erant, mec gentis przrogativafin:
ghlaris. Quam enim Moyfes in Zgypto
didicerat fcribendi rationem, hanc Phee-
nices omnes & Paleftini ante Jofue in.
yegionem adventum.familiaremhabebant.
Qui verd noftrd ztate obtinent apud Judgos
chara&eres, 2 veteribus Pheeniciis literis
{eu veteribus Agyptiis plang. difcrepant
{qudd enim ab ipfa origine eadem eflet
Zzyptiorum, & Pheenicum fcribendiratio
in Proleg. in Gen. demonftravimus) « Alil
funt ergo veterum , & recentiorum He-
breorum chara@eres. Cum verd Samarita-
norum litere veteribus Pheeniciis affines
fint, illud conftituamus oportet , veterum
Hebrzorum charadteres 2 Samaritanis no-
firz ztatis non ablufiffe . Hanc antem lite-
rargm immutationem com nullo alio tem-
pore Qpportuniis fieri potuiffe intelligamus,
quim quo folutd primim captivitate Judwi
und cum Efdra patriam repetierunt ; ideo
jure meritoque fulpicamur , cum i potif-
finam ztate veterum charadterum immu-

tatoram epocham componendam . i
Quando verd concederemus, Egyptiorum
literas Moyfis tate a Pheeniciis plane dif-
crepafle ;, nonideo tamen evincerefur , ve-
terem fcribendi apud Hebrxos rationem
3 Pheenicia , vel Chapanza ablufiffes .
Namque fi Moyfes in omni fapientid
ﬂig}rpliorum excaltiffimus, & 1n ZEgy-
pto innutritus , aliis quam vernaculis
ZEgyptiorum literisin lucubrationibus fuis
feribendis ufus ¢ft , non alias fang potutt,
quiarn Phoenicum adhibuifle’, quas @ Patris
bus fuis in Agyptum tranfmigrantibusac-
ceptas tenebat . Quemadmodum enim vitk
1lli vernaculam Chananzorum vel Pheent-
cium fermonem retinuetudt , ita & lite-
ras eafdem nullo negocio potnifient. Re
tamen utraque fententia convenit, fi id con-
ftituamus , nimiram Zgyptios & Pheent-
cios charalteres ab origine non difcre. -
paffe. :

' Samaritanas literas, quales hodie in Pen-

tateucho Samaritanornm fpe@antur , ipfiffi-
mas effle veteres Pheenicum, 4 nemine , qut

roculatus illas teftis infpexerit, negaretur .
"Porro literas illas, quemadmodum & Le-

gem ipfam Moyfis non alinnde plang; quam
ex Sacerdote Ifraelitd Samaritani recepe-
rant; Sacerdote, inquam, ab Aflaradone Re-
ge Affyrie illis inftituendis miffo,quo tem-
pore res Judxorum, & Pheenicum floren-
tiffimz habebantur , neque alia feribendi
ratio, quam quz ab ipfa origine obtinebat .
Iterum ergo. conflitutum habeamus,Sama-
ritanos chara&eres ipfiffimos effe. Hebrao-
rum ante captivitatem+ Nullos alios norat
Sacerdos vel Levita ad €os populos mif-
fus; neque aliter defcriptam Legem Moy-
fis , quam literis in univer(a Palzfina.,
unice obtinentibus , habere potuerat . In-

terim: Samaritani in medio duarum floren-

tiffimarun gentium;, Hebraorum fcilicet,
& Pheenicum, pauci ipfi rarique: confti-
“tuti,coram linguam atque fcribendi ratio-
nem adoptare nolentes volentefque coacti
{unt .Neque femelacceptam morem dimifif~
{e illos conje@ura ulla (atis firma five argu-
mento difcimus+ Manent ergo. apud illos
hodienum veteres characteres cum vetuftis
Hebraicis five Pheeniciis confundendi .

 Si verdo Hebrzorum noftrz wtatis
charaeres alii habeantor ‘a Chaldaicis,
illud evinceretur , feribendi apud Chal-
dzos rationem, quamquam aliogui pro-
pins  noftra tempora obtinuerit, ma-
neantque non rare o fermone fcriptx
Lucubrationes,ita penitus intercidifle , ut
ne fama quidem fuperfit. EO etiam de-
veniendum effet, ut Authores in media
Chaldza fcribentes, quo tempore litera
Chaldzorum florebant , aliud fang 2 Chal-
daico feribendi genus adoptaffent . Ardua
funt hzc & vix ferenda; ut proindein
animum inducendum  fit , charadteres apud
Judzos noftré wtate familiares ipfiffimos
fuiffe , quibus Chaldzi utebantur, cum
eofdem prafeferant fcripta primitus Chal-
daice Opera, non ea tantiim quz in Chal-
dwa , fed etiam in Judea, & alibi quo-
cumque exarata funt.

Si_quis argumentum iftud retorqueres

ma-
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waluerit, regerens Chaldzas quidem &
Hebraicas literas plane in unum confan-
dendas , cujus tamen rei in caufa fuiffe ,
qudd Chaldaicum Hebraicis characteribus

{cripture genus obtinuiflet , quem olim

morem Abraham €haldzus origine in po-
dteros, & 1lli deinceps 1n fucceffores per-
petud conftantique'traditione derivarint:
His ego refpondeo : 1. Vix inanimum indu-

ci poflet, Ifaacum , Jacob, caterofgue Pa--

triarchas diutills in Chananza verfantes,

cujus vernaculum fermonem adoptarunt,
quorum virorum pofteri poft Jofue cum

Phreniciis & Chananeis commercii confue-

tudinem habuere , extraneam & ignotamin
ea regione feribendi rationem fervaffe, Sit

enim avito patrum {uorum fermone abje-
¢to, vernaculo regionis aflueverunt , ut quid
etiam 2 Chaldzorum in fcribendo mo-

-re, ut ad Phenicum tranfirent nan defue-

verunt ® 2. .(Ejam_ Leg,eln Sﬂmal'it_;‘mi é },,u-‘

~dzis receperunt , hahc  Pheeniciis chara-

éteribus defcriptam, ‘quemadmodum no-
A 2 -

fird etiam =ztate fervatur , acceperunt.

Eadem ctgo fcribendi ratio apud Ifrae-

litas erat.3. Judelin hanc fententiam om-:
nes confpirant , quorum ed minus {ufpi-

ciofum habendum. eft teflimoninm , qud

occultandz veritati non folim r;u-llﬁijut_'i-'
litate ducuntur; verlim etiam & re ipfo~

ram fuiffe videtur, fi tenebras offundere
poflent hiftoriz, quam hodie probro ali-
quo ducunt. Neque enim id committere
hodie anfi fuiflent, quod olim fub Efdra

accidiffe multis  probatur, ut nimirum
vetetem fcribende Legis rationem  im-

mutarent ; quod hodie facinus capite luen-
dum ducerent. i ! po s

Judzi, inquam , vetuftiffimi ultro faten-
tur, poft folatam captivitatem & veteri feri--

bendi ratione gentem fuam receffiffe. Eam
fententiam R Jofe in Mifoa adverfus Ju-
dam Sanctum , & utrumque Eliczer defen-
dit, contendens Hebraicas recentiores lia'

(teras Affyrias apud Judaos appellari,
quippe quz ab Aflyriaoriginem duxerint,

Suffragantur Jofe R. Mufufra in Gemar—
ra, & alter Judworum Doflor , ficut &

R. Mofes Nachman, qui ante soco. annos.

florebat . Gemina pariter habent eruditif
finorum Beclefize Patrum trias, Orige-
nes, Eufebius, & S. Hieronymuos, qui-
bus recentiorum Criticorum do@ifimi ac-
cedunt . Refert Origenes in fragmento re-:
cens edito 2 P. Montfancon {7}, in exeine
plaribus Hebraicis fui " temporis f{pe@ari
nomen Jehovab veteribus Hebraicis chara-
deribus , aliis fant 3 vulgaribus ejus w12~
tis, defcriptum ; ferunt enim , ait, Efdram.
veterl fcribendimoreabrogato , novum poft
captivitatem fubflituiffe. Eadem nec ob-

feure fcribit Eufebius in Chronic, ad A,

4740+ addens , tanquam omnibus explora-.
tifimum, Efdram, quo omne intercide-
ret Judxos inter & Samaritanos commet-.
clum, abrogatd veteri {cribendi ratione,
novam Hebrais induxiffe. Paria nec fe-
mel nec obiter , & tamquam rem explora-
tiffimam,inculcat S.Hieronymus: Samarita-
#i, altille Praf. in Libros Reg. etiam.
Pentateuchun; Moyfis totidem literis [eripti-

tant 5 fizuristantiom ¢ apicibus difcéepane
tes . Addit infuper: Certumeft, Efdram
Scribam alias literas reperiffe, quibus punc
utimur, cum ad illud ufque tempus iidem
Samaritanirum G Hebraorum charatteres

fuerint'e Etin illud Ezech. 9. Signa Thaw
in frontibus eorum &c. tamquam certum
- conflituit s ‘Ansiquis Hebraorura literis, qui="
bus ufgae hodie utuntur Samaritani , extre=
mux thau litera Crucis habet fimilitudinenze

Origenes in enndem locum. ex teftimonio
Judzi ad fidem converfi afferit , veterem
- Thau formam Crucis exhibuifle; ' quod pla<

- né confonat cum Veteribus elementaribus

literis Samaritanis » typis expreffis, in qui-
bus Thau rudem quandam Crucem prafe-
{2 (V0 e B e R i T
Tra fententiz hujus veritas non autho-
Titate: tantom

It eterumque aded Librorum He-,
braicorum fide, in ‘quibus Origenis zvo
romen Jehoyah veteribus gentis charade-
ribus praferebatur . Neque enim Origenes
aliorum: ftimonio , dum hacaffereret ; ni-

ur; fed ipfe, vir alioqui co fcientiz
genere excultiffimus 5 oculis afe explorata

- memoria prodebat. Ita pariter S. Hiero-

nymus non cun@abundus , fed certi affer-
tione mentem fuam prodidit . Res erat
_igitur eornm PP. atate exploratiffima, nec
ipfis Judais diffitentibus . Agedum modd

fententiz oppofitx momenta expehdamus..

. Fateamur quidem oportet, Judzos lite-
ra Legis fummi aded religione femperinhe-
fiffe, ut fi quis hodiz aliquid de charade-
ribus Librorum Sacrorum immutandum. .

- Afufciperet, “fupremum ille difcrimen in fe

provocaret .. Siquis verd apud fe reputet,

1. Hanc veterom Phoenicum charaderum

in Chaldzos tranfmutationem nihil in re-
bus, fed tantim in apicibus & literisali-
quid Innovare ; eum charafterum Chaldzo.
Tum wvis, numerus, valor cum Hebraicis

prorfus conveniant, ut alii in alios tranfe.

mutari integra fenfuum omnium fide facie
1e poffint. Quare maltd proniiis erat hujus.
reformationis negocium , quim fi de tranf-
formandis Hebraicis in Gracos charadte-
rés , quod ab Origene in Hexaplis faGtum
eft, ageretur , five fubfituendorum Lati-
norum characterum Hebraicis , quod ali-
quandoin favorem Hebraicas literas igno-

- rantium folemus , res effet, 2, Judzorum

cum Samaritanis fimultas vetus erat & om-
nium feculorum experimento probata ; ne-
que enim unguam inter utrofque populos
convenire potuit . Quare nonnifi inverofimi-
{l ter crederemus, Judzos , cum non poflent
4 veterum characterum poffeffione Samari-
tanos deturbare , alienos adoptafle , ne
quid unquam commune inter utramgque
gentem intercederet. Facile politica qua-
FI.am, vel etiam, fi mavis, Religionis ra-
tio , quemadmodum Eufebius in loco fi-
pra relato infinuat , momenti aliquid ad
cam tran{mutationem adjecit. Potuerunt
enim_gentes Optimates ed cautione com-
merciom omne cum Samaritanis Judeis
Intercidere , metn ne tandem Samaritano-
rum confuetadine , fub communis Legis

pra-

k Vide Pz
lgograph.
Grac.  libi2s
fﬂpoli
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pretextuintrodudt, tandem Judei corrum-
perentur ,3. Subita quidem characterum
immutatio, veteribus , quibus ad id ufque
fcripta lex fuerat’, abolitis , novos Inco-
gnitos & inufitatos fubftituens privatd
quadam. authoritate , nunquam: in populo
maxime {uperftitiofiffimo & veterum con-
fuctudinum tenaciffimo induceretur j fed
fenfim velati per gradus inda&ta mutatio,
authoritate legitimi & viri clariffimi opi-
nione fulta, potuit quietis omnibus intro-%
duci ; quemadmodam fere fimili c‘xempla
contingere facilg poffet , ut & manibus po-
puli Novum Teftamentum literis Gothicis
feriptum , & obfoleto Gallico fermone ¢ta-
tis Caroli V. traditum fubduceretur,quo lu-
culenta nitidis chara&eribus & puritate
fermonis Editio fuftitueretur .

Inclinabat autem animis univerf{us popu-
lus Judaicus in literas Chaldaicas, quibus
longo ufu , cum in captivitate Babylonica
teneretur , incivili ac familiari commerclo
affueverat. Quid igitur obftare poterat,
quin etiam in ufus facros & in Libros Scri-
pture adoptaret; cum maxime Efdras &
viri quinque in-univerfo populo ampliffi-
mi novam Librorum Sacrorum colledtio-
nem , novumque Canonem adornagent ?
Hunc verd Canonem inftitperunt illi, ut
exa@ius darent correctinfque Sacrarum..
Scripturarum corpus , Chaldaicis infcri=
ptum literis, notiffimis illis , & pre vetert
Pheenicum charadlere maximeg familiari-
bus, iis potiffimam qui Tranfeuphrathza
tenerent. _

Neque ardum videbatur , ut receptailla
Jerofolymis immutatio fenfim ad Judzos
per varias 'provincias difperfos transfun=
deretur . Plerumque enimloca , quz Judeis
difperfis frequentabantur , Regum Chaldge
ac deinde Regum Perfidis, quibus tandem
Chaldza acceflit, imperio {ubjiciebantur .
Quare Chaldaico vel Syriaco five Aramgo
( uaus erat iis omnibas ) fermone, tamgquam
priacipi & in Aula Chaldez , & Perfidis
familiari, potifimim utebantur. Hujus erat
in commercio per univerfum Imperium.
ufus; nec alio feripta funt edicta Regum

1Dan.2.4.8%¢. Chaldeorum & Perfidis in Daniele (1) , &
& 3.24.91.04. Efdra (m), ficut & Epiftole ad eofdem
& 5.G+ 6. (7. Principes apud Efdram pariter ( #) relate.
m 1. Efd.7.12. In eo fatu res manferunt ufque ad Ale-
28, xandrum Magnum czterofque poft ipfum
n 1. Efd.4.7. Reges Grxcos, optincnte ubilq'ue mn Me-
8. @'c. fopotamia , Paleftina , Pheenicia, Syria.

& czteris Afiz regionibus plerifque Chal-

deei vel Syriaci fermonis confuetadines .

Quibus ita fe habentibus, facile Judai per

univerfas lateregiones difperfi induGtam..

publica authoritate a viris in gente fua

Principibus reformationem, non ftatim qui-

dem totam,fed fenfim , & per gradus, quem-

admodum in hifce rerum immutationibus
accidit, adoptare potuerant .-Nec fane Ju-
dzus aliquis five Ifraclita non opportunam
fibi hanc reformationem reputaffet , quippe
quibus magis familiaribus defcripte literis

Sacre Scriptur@ tum primd {uppeterent.

Cum verd tunc primo certus Librorum.

Sacrotum numerus conftitui , atque nova

Sacrorum Exemplarium recenfio fulceptas

effet, omnes fangoblatam fibi ogeafionem
arripuere, ut ad normam reliftti publi-
¢l authoritate 3 Viris doétiflimis Exem-
plaris fua etiam reformarent recuderentque s
Simili exemplo noftrd efiam xtate accidi
ut Chriftiani avidiis ‘conquirant Verfio-
nem Librorum Sacrorum 10 vernaculam..
linguam. Minor eft autem innovatio, Sacros
Libros ignoto quodam charadiere antea.
defcriptos notioribus literis tradere , quam
fi ex veteri Originali lingu populoigno-
t¢'; que pluribus ante {zculis obtinuit , nF-
va quadamin vernaculam linguam Veriio
tradatur . :
Quanquam autem Prophetx Ezechiel 5
Daniel, & poft ipfos Efdras, Nehemias,
Aggzus, Zacharias, & Malachias puruim
putamque Hebraicum fermonem 1 Lucu-
brationibus fuis adhibuerunt, ubique tamen
apud omnes @que. Judzos captivos obti-
nuiffe , ut Hebraice linguz puritatemres
tinerent, nullo argamento probatutr . Quem=
admodum & fi forte acciderit, ut In.
Occidente ad noftram ufgue xtatem Libri
Latinis literis frequentitis mandarentur
ejufdemque fermonis ufum Ecclefia Latma
nunc etiam in Solemni Officio retinuerit,
non inde tamen eft , ejofdem lingue ufum
familiariter apud omnes zque obtinuiffe.
Quod verd nobis aperto fatis argumento
demonftrat , populum Chaldzo &que ac pu=
ro putoque Hebrzo affueviffe, 1llud efty
nimirum in Daniele , & Efdra ingentia.
fuperefle fragmenta Chaldaice fcripta, nul-
14 adje@i interpretatione » Tandem vix po=
teft in dubium revocari, Daniclem €.g.
& Nehemiam , qui {uprema quazque. mu-
nia in Aula gerebant , Chaldeum {ermonem
non ignoraffe quanquai alioqui Lucubra=
tiones fuas Hebraicis literis tradere ma-
laerunt . Utramque ergo callebant : quid
autem nen etiam utramque cateri Ifrae-
litz , quibus maxime com finitimis genti-
bus commercium detinendum  €rat, nec
alio plane quam Chaldaico fermone apud
illas gentes vernaculo ® Quare cum nulld
appofita limitatione afferitur , Hebrzos 1
captivitate detentos Hebraicz/linguz pu-
ritatem fervafle, ex quo opportuna fatis
confecutione infernnt , nunquam: ab illis
commiffum, ut literarum apices reforma-
rent,, illud tamquam certumn fatuitar, quod
maxime dubium , ne dizerim fal{um , repu=
tandum eft; ex quo nihilo melior argu-
mentatio deducitur . .
Poit conftitutam igitur veterum chara-
&erum apud Hebrazos in novos aliquos,
- quibus Chaldzi hodie ufque utuntur , 1ms
mutationem , reftat utin examen revoces
mus , qaonam Authore mgratm_uﬂ_a accide-
rit, qui potifimuseft hujus Differtationis
fcopus S. Hieronymum , Origenem , & Eu-
febinm ejus rei honorem Efdrz viadicaffe
fupra animadvertimus - Suffragantur Inter
recentiores Criticos plerique, qui fubflitu-
tas Chaldaicas literas Pheeniciis vel Sama-
ritanis contendunt; ut contra traditionent
communi fuffragio probatam conftantem-
que repugnare vixac B¢ ViX quidem pof-
fe videamur . At enim qui fieri unquam
potuit , ut Efdras, vir privatz aut}l?sma.
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